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BedoMotmb pado4ux Yepmexeu 0CHobHO20 KoMnaekma
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2 MnaH cemed HapyxHozo 3nekmpoocbewenus (1:200)
3 Mna koopduramusix npubs3sok cemu HapyxHozo ocbewerus (1:200)
A CumyauuoHHa A cxeMa NOGKAKYEHUR K CeMU HAPYXHO20 ocBeweHus
5 CmpykmypHas txema HapyxHozo ocbewerus
6 Pacyem kadenbHbix cemeu LHO
1 {xema nodknioderus cdemunbHukob k Mazucmpanu ocbeueHus
8 3aknadHele demanu onop ocbewerus
9 KoHTmpykuus 3a3eMneHus onop
10 {xema pacnonoxetus ycmpoucmb nodkaerus ocbewerus & onope
11 Tunobble y3nbl yempoucmba KadensHbix AUHUL U Nepeceyerul
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Odutue daHHble

TexHudeckue peweHus, npuHsmele b vepmexax, coombemcmbywm mpedobanusm Hopm u npabun, deucmBywwux Ha meppumopuu Pocculckou
¢edepauuy, u odecneyubaiom desonacHyw dns xusHu u 3dopobbs nwdel 3kcnayamauul odbekma Npu CodnwdeHUU npedycMomPeHHbIX “Yepmexamu
Meponpuamuu.

Mpoekm HapyxHozo 3nekmpoocbewerus odbekma BbinonHeH Ha ocHobaHUU MexHUYecko20 300QHUS OM 30KA34UKA, MeXHUYeCKo20 3a0aHUS Ha
nodknyeHue K cemu HapyxHozo ocbeweHus 2. TioMeHu npoekmupyemozo ocBeuwenus napkobku b paloHe yauu fleHuHa-Kupoba Ne41, BoidaHHbix
MBY TromeHbzopMocm 06.05.2026 u & coomBemembuu ¢ HopmamubHbIMu dokymeHmamu:

-Npabunamu yempoiemd 3nekmpoycmanobok 6,7 u3d. (NY3)

-Tunobou anvdom A11-2011 “Mpoknadka kadens nanpsixeHuem do 35 kB B mpanwesix ¢ npuMexeHueM dbycmeHHbIx 204pupobaHHbix mpyd
3A0 "IKC" "0AD "HWMK "TsxnpomManekmponpoekm”.

Mpoekm He codepxum BnepBeie NpuMeHeHHbIX UAU Pa3padomanHsix KoHCmMpyYkuul, Mamepuanod, usdenud, odopydobaHuq, npudopob u mexHuyeckux
peweHuU, 3awuwenHbix abmopekumu cBudemenscmbamu.

HapyxHoe ocbewerue meppumopuu 0dbekma BeinonHeHo caedytwumu cucmeMamu ocbewenus:

-(BemoduodHsit cbemunbHuk Akcens LED Ha onope Coupb RAL 7039, h = 4 M - 25 wm,;
-CBemoduodHbil dekopamubHeil mopwep /lyea K RAL 7039, h =08 M - 17 wm..

Konudgecmbo cbemunshukob u ocbewenHocms onpedenena coznacko CNM52.13330.2016 «Ecmecmbentoe u uckyccmBerHoe ocbewenuen:

Yyacmok newexodHozo npocmpatcmba knacca 12: newexodHele yauusl, mpomyapsl - 10 ak; cmosivku abmomoduned - 6 Ak.

YecmaHobneHHas MowHocmb HapyxHozo 3nekmpoocbewerus - 1,670 kBm. Ynpabnerue ocbewenuem ckbepa ocywecmbasemes cobMecmHo ¢ cemsio
HOPYXH020 ocBeuerus 2. TioMenu (nodkaovenue om Snuxadwed onops ocbeuerus Ha yn. Nlenuna.)

HapyxHas pacnpedenumenshas cemb 3anpoekmupobana kadenem mapku ABBSIWIG-Lx16 MM B 3emasHoU mpaHwee, nponoxenHas & dbycmerHbix
mpydax MHL. B cywecmbywweu onope ocBewerus ycmarobums abmomamuyeckud boiknwyamens duppeperyuansHozo moka ABAT 34 (10 30MA, nuHuk
ocbewerus ckbepa nodknw4umb om daHHOZ0 Bbik4amens.

Modknwyerue cBemunbHuko® k 3n.cemu 220 B, 50 My BbinonHumb ¢ nomowsio KoMnaekma knemHukod SV15 B koMMymauuoHHOU kancyne onopbl.

Modknt4eHue cbemuabHukod pacnpedeaums no ¢a3sam. ModkawyeHue ynuyHblx cbemoduodHsix mopwepod, nodcbemku kadened u MA® bBeinonHumb
kadenem BbLB-3x2,5, nponoxenHernsiM & dbycmennsix mpydax MHI om dauxalwed onopsl, 4epe3 AB, om komopozo nodkawyaemcs cBemunsHUK onopbl.

Onopbl ocbewenus u mopweps y cboezo ocHobarus umerm npubapeHsil nodnAmHUK - dnaHeu ¢ ombepcmusMu Nod KpenexHsie donmbl.

CBemunbHuku yemaHabaubaemes Ha npedbapumensto BkonaHHyl B 2pynm, omueHmpobaHHyio U 3aaumyt demoHoM 3aknadHyiw demans GpyHdaMeHma.
Kpennenue ocywecmbnsemcs 3@ cyem cneyuanbHbX @HKephsix doamob, a makxe zaek U wald Heodxodumozo pasmepa. [nyduna bkansibanus
30Kna0HoU demanu GyHdaMeHma, o makxe dpyzue napamempsl dpyHdaMeHmod onpedenstomecs ucxods u3 Had3eMHouU Beicombl onopsl, kavecmba zpyHma,
BempoBbix Hazpy3ok u dpyeux uHdubudyabHbIX dakmopob u odcmosimenbcmb.

Mpoknadky kadenel BeinonHumb 6 mpaHwee, coznacHo ¢ munobbiMu pewenusmu ,lpoknadka kadens Hanpsxexuem do 35 kB b mpanwesx c
npuMeHeHuem 0Bycmenkbix 20dppupobankbix mpyd 3A0 “AKC" "0AO "HUIMKU “Taxnpomanekmponpoekm”., Ha 2aydure 0,7 M om ypoBHa naaHupobouHol
OMMEMKU 3eMAU HA CAoe necka U npocesHHou 3emau. Kadeau nponoxumb B dBycmentbix 20¢ppupobanneix mpydax MHL pacyemHozo duamempa no
npoeKmy.

BoinonHums 3awumy kadens om MexaHuyeckux nobpexdeHud, a makxe dns udeHmuGUKALUU KadeabHoU AUHUY, Cu2HANbHOU AeHmoU no Bred dnuHe
MpaHWeU.

Mpu peimbe mpaHweu nod kadens B3nusu cywecmbyrowux koMmyHukauud BeinoaHums npeddapumenshyie wypdobky dns onpedeneHus ux moYHO20
paCNoNOXEHUS.
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Общие данные Технические решения, принятые в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  решения, принятые в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской решения, принятые в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  принятые в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской принятые в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  требованиям норм и правил, действующих на территории Российской требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  норм и правил, действующих на территории Российской норм и правил, действующих на территории Российской  и правил, действующих на территории Российской и правил, действующих на территории Российской  правил, действующих на территории Российской правил, действующих на территории Российской  действующих на территории Российской действующих на территории Российской  на территории Российской на территории Российской  территории Российской территории Российской  Российской Российской федерации, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  объекта при соблюдении предусмотренных чертежами объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  при соблюдении предусмотренных чертежами при соблюдении предусмотренных чертежами  соблюдении предусмотренных чертежами соблюдении предусмотренных чертежами  предусмотренных чертежами предусмотренных чертежами  чертежами чертежами мероприятий. Проект наружного электроосвещения объекта выполнен на основании технического задания от заказчика, технического задания на  наружного электроосвещения объекта выполнен на основании технического задания от заказчика, технического задания на наружного электроосвещения объекта выполнен на основании технического задания от заказчика, технического задания на  электроосвещения объекта выполнен на основании технического задания от заказчика, технического задания на электроосвещения объекта выполнен на основании технического задания от заказчика, технического задания на  объекта выполнен на основании технического задания от заказчика, технического задания на объекта выполнен на основании технического задания от заказчика, технического задания на  выполнен на основании технического задания от заказчика, технического задания на выполнен на основании технического задания от заказчика, технического задания на  на основании технического задания от заказчика, технического задания на на основании технического задания от заказчика, технического задания на  основании технического задания от заказчика, технического задания на основании технического задания от заказчика, технического задания на  технического задания от заказчика, технического задания на технического задания от заказчика, технического задания на  задания от заказчика, технического задания на задания от заказчика, технического задания на  от заказчика, технического задания на от заказчика, технического задания на  заказчика, технического задания на заказчика, технического задания на  технического задания на технического задания на  задания на задания на  на на подключение к сети наружного освещения г. Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных  к сети наружного освещения г. Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных к сети наружного освещения г. Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных  сети наружного освещения г. Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных сети наружного освещения г. Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных  наружного освещения г. Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных наружного освещения г. Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных  освещения г. Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных освещения г. Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных  г. Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных г. Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных  Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных Тюмени проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных  проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных проектируемого освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных  освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных освещения парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных  парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных парковки в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных  в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных в районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных  районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных районе улиц Ленина-Кирова  41, выданных  улиц Ленина-Кирова  41, выданных улиц Ленина-Кирова  41, выданных  Ленина-Кирова  41, выданных Ленина-Кирова  41, выданных   41, выданных  41, выданных  выданных выданных МБУ Тюменьгормост 06.05.2026 и в соответствии с нормативными документами: -Правилами устройств электроустановок 6,7 изд. (ПУЭ) -Типовой альбом А11-2011 "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб  альбом А11-2011 "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб альбом А11-2011 "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб  А11-2011 "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб А11-2011 "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб  "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб  кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб  напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб  до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб  35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб  кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб  в траншеях с применением двустенных гофрированных труб в траншеях с применением двустенных гофрированных труб  траншеях с применением двустенных гофрированных труб траншеях с применением двустенных гофрированных труб  с применением двустенных гофрированных труб с применением двустенных гофрированных труб  применением двустенных гофрированных труб применением двустенных гофрированных труб  двустенных гофрированных труб двустенных гофрированных труб  гофрированных труб гофрированных труб  труб труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект". . Проект не содержит впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  не содержит впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических не содержит впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  содержит впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических содержит впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  материалов, изделий, оборудования, приборов и технических материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  изделий, оборудования, приборов и технических изделий, оборудования, приборов и технических  оборудования, приборов и технических оборудования, приборов и технических  приборов и технических приборов и технических  и технических и технических  технических технических решений, защищенных авторскими свидетельствами. Наружное освещение территории объекта выполнено следующими системами освещения: -Светодиодный светильник Аксель LED на опоре Свирь RAL 7039, h = 4 м - 25 шт.; Светодиодный светильник Аксель LED на опоре Свирь RAL 7039, h = 4 м - 25 шт.;  - 25 шт.; -Светодиодный декоративный торшер Луга К RAL 7039, h = 0,8 м - 17 шт.. Светодиодный декоративный торшер Луга К RAL 7039, h = 0,8 м - 17 шт..  - 17 шт.. Количество светильников и освещенность определена согласно СП52.13330.2016 «Естественное и искусственное освещение»: Участок пешеходного пространства класса П2: пешеходные улицы, тротуары - 10 лк; стоянки автомобилей - 6 лк. Установленная мощность наружного электроосвещения - 1,670 кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью  мощность наружного электроосвещения - 1,670 кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью мощность наружного электроосвещения - 1,670 кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью  наружного электроосвещения - 1,670 кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью наружного электроосвещения - 1,670 кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью  электроосвещения - 1,670 кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью электроосвещения - 1,670 кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью  - 1,670 кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью - 1,670 кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью  1,670 кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью 1,670 кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью  кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью кВт. Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью  Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью Управление освещением сквера осуществляется совместно с сетью  освещением сквера осуществляется совместно с сетью освещением сквера осуществляется совместно с сетью  сквера осуществляется совместно с сетью сквера осуществляется совместно с сетью  осуществляется совместно с сетью осуществляется совместно с сетью  совместно с сетью совместно с сетью  с сетью с сетью  сетью сетью наружного освещения г. Тюмени (подключение от ближайшей опоры освещения на ул. Ленина.) Наружная распределительная сеть запроектирована кабелем марки АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  распределительная сеть запроектирована кабелем марки АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных распределительная сеть запроектирована кабелем марки АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  сеть запроектирована кабелем марки АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных сеть запроектирована кабелем марки АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  запроектирована кабелем марки АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных запроектирована кабелем марки АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  кабелем марки АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных кабелем марки АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  марки АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных марки АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных АВБбШв-4х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных   в земляной траншее, проложенная в двустенных  в земляной траншее, проложенная в двустенных в земляной траншее, проложенная в двустенных  земляной траншее, проложенная в двустенных земляной траншее, проложенная в двустенных  траншее, проложенная в двустенных траншее, проложенная в двустенных  проложенная в двустенных проложенная в двустенных  в двустенных в двустенных  двустенных двустенных трубах ПНД. В существующей опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  ПНД. В существующей опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию ПНД. В существующей опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  В существующей опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию В существующей опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  существующей опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию существующей опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  тока АВДТ 34 C10 30мА, линию тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  АВДТ 34 C10 30мА, линию АВДТ 34 C10 30мА, линию  34 C10 30мА, линию 34 C10 30мА, линию  C10 30мА, линию C10 30мА, линию  30мА, линию 30мА, линию  линию линию освещения сквера подключить от данного выключателя. Подключение светильников к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.   светильников к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.  светильников к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.   к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.  к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.   эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.  эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.   220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.  220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.   50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.  50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.   Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.  Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.   выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.  выполнить с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.   с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.  с помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.   помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.  помощью комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.   комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.  комплекта клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.   клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.  клемников SV15 в коммутационной капсуле опоры.   SV15 в коммутационной капсуле опоры.  SV15 в коммутационной капсуле опоры.   в коммутационной капсуле опоры.  в коммутационной капсуле опоры.   коммутационной капсуле опоры.  коммутационной капсуле опоры.   капсуле опоры.  капсуле опоры.   опоры.  опоры.  Подключение светильников распределить по фазам. Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить  светильников распределить по фазам. Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить светильников распределить по фазам. Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить  распределить по фазам. Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить распределить по фазам. Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить  по фазам. Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить по фазам. Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить  фазам. Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить фазам. Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить  Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить  уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить  светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить  торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить  подсветки качелей и МАФ выполнить подсветки качелей и МАФ выполнить  качелей и МАФ выполнить качелей и МАФ выполнить  и МАФ выполнить и МАФ выполнить  МАФ выполнить МАФ выполнить  выполнить выполнить кабелем ВБШв-3х2,5, проложенненным в двустенных трубах ПНД от ближайшей опоры, через АВ, от которого подключается светильник опоры. Опоры освещения и торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  освещения и торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. освещения и торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  и торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. и торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  - фланец с отверстиями под крепежные болты. - фланец с отверстиями под крепежные болты. фланец с отверстиями под крепежные болты.  с отверстиями под крепежные болты. с отверстиями под крепежные болты.  отверстиями под крепежные болты. отверстиями под крепежные болты.  под крепежные болты. под крепежные болты.  крепежные болты. крепежные болты.  болты. болты. Светильники устанавливается на предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента.  устанавливается на предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента. устанавливается на предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента.  на предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента. на предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента.  предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента. предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента.  вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента. вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента.  в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента. в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента.  грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента. грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента.  отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента. отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь фундамента.  и залитую бетоном  закладную деталь фундамента. и залитую бетоном  закладную деталь фундамента.  залитую бетоном  закладную деталь фундамента. залитую бетоном  закладную деталь фундамента.  бетоном  закладную деталь фундамента. бетоном  закладную деталь фундамента.   закладную деталь фундамента.  закладную деталь фундамента. закладную деталь фундамента.  деталь фундамента. деталь фундамента.  фундамента. фундамента. Крепление осуществляется за счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания  осуществляется за счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания осуществляется за счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания  за счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания за счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания  счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания  специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания  анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания  болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания  а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания  также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания также гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания  гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания гаек и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания  и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания и шайб необходимого размера. Глубина вкапывания  шайб необходимого размера. Глубина вкапывания шайб необходимого размера. Глубина вкапывания  необходимого размера. Глубина вкапывания необходимого размера. Глубина вкапывания  размера. Глубина вкапывания размера. Глубина вкапывания  Глубина вкапывания Глубина вкапывания  вкапывания вкапывания закладной детали фундамента, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта,  детали фундамента, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта, детали фундамента, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта,  фундамента, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта, фундамента, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта,  а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта,  также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта, также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта,  другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта, другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта,  параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта, параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта,  фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта, фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта,  определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта, определяются исходя из надземной высоты опоры, качества грунта,  исходя из надземной высоты опоры, качества грунта, исходя из надземной высоты опоры, качества грунта,  из надземной высоты опоры, качества грунта, из надземной высоты опоры, качества грунта,  надземной высоты опоры, качества грунта, надземной высоты опоры, качества грунта,  высоты опоры, качества грунта, высоты опоры, качества грунта,  опоры, качества грунта, опоры, качества грунта,  качества грунта, качества грунта,  грунта, грунта, ветровых нагрузок и других индивидуальных факторов и обстоятельств. Прокладку кабелей  выполнить в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  кабелей  выполнить в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с кабелей  выполнить в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с   выполнить в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  выполнить в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с выполнить в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  напряжением до 35 кВ в траншеях с напряжением до 35 кВ в траншеях с  до 35 кВ в траншеях с до 35 кВ в траншеях с  35 кВ в траншеях с 35 кВ в траншеях с  кВ в траншеях с кВ в траншеях с  в траншеях с в траншеях с  траншеях с траншеях с  с с применением двустенных гофрированных труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  двустенных гофрированных труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной двустенных гофрированных труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  гофрированных труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной гофрированных труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной , на глубине 0,7 м от уровня планировочной  на глубине 0,7 м от уровня планировочной на глубине 0,7 м от уровня планировочной  глубине 0,7 м от уровня планировочной глубине 0,7 м от уровня планировочной  0,7 м от уровня планировочной 0,7 м от уровня планировочной  м от уровня планировочной м от уровня планировочной  от уровня планировочной от уровня планировочной  уровня планировочной уровня планировочной  планировочной планировочной отметки земли на слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  земли на слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по земли на слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  на слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по на слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  трубах ПНД расчетного диаметра по трубах ПНД расчетного диаметра по  ПНД расчетного диаметра по ПНД расчетного диаметра по  расчетного диаметра по расчетного диаметра по  диаметра по диаметра по  по по проекту. Выполнить защиту кабеля от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  защиту кабеля от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине защиту кабеля от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  кабеля от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине кабеля от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  линии, сигнальной лентой по всей длине линии, сигнальной лентой по всей длине  сигнальной лентой по всей длине сигнальной лентой по всей длине  лентой по всей длине лентой по всей длине  по всей длине по всей длине  всей длине всей длине  длине длине траншеи. При рытье траншеи под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  рытье траншеи под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного рытье траншеи под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  траншеи под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного траншеи под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  выполнить предварительную шурфовку для определения их точного выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  предварительную шурфовку для определения их точного предварительную шурфовку для определения их точного  шурфовку для определения их точного шурфовку для определения их точного  для определения их точного для определения их точного  определения их точного определения их точного  их точного их точного  точного точного расположения.
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1. В существующей опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию В существующей опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  существующей опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию существующей опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию опоре освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию освещения установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию установить автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию автоматический выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию выключатель дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию дифференциального тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  тока АВДТ 34 C10 30мА, линию тока АВДТ 34 C10 30мА, линию  АВДТ 34 C10 30мА, линию АВДТ 34 C10 30мА, линию  34 C10 30мА, линию 34 C10 30мА, линию  C10 30мА, линию C10 30мА, линию  30мА, линию 30мА, линию  линию линию освещения сквера подключить от данного выключателя. 2. Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через Подключение уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через  уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через уличных светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через  светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через светодиодных торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через  торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через торшеров, подсветки качелей и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через  подсветки качелей и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через подсветки качелей и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через  качелей и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через качелей и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через  и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через и МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через  МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через МАФ выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через  выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через выполнить кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через  кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через кабелем ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через  ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через ВБШв-3х2,5 от ближайшей опоры, через  от ближайшей опоры, через от ближайшей опоры, через  ближайшей опоры, через ближайшей опоры, через  опоры, через опоры, через  через через АВ, от которого подключается светильник опоры.. 3. На опорах выполнить нанесения нумерация. На опорах выполнить нанесения нумерация. 4. Глубина заложения кабельных линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи Глубина заложения кабельных линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  заложения кабельных линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи заложения кабельных линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  кабельных линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи кабельных линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  [ПУЭ]. Глубина траншеи [ПУЭ]. Глубина траншеи  Глубина траншеи Глубина траншеи  траншеи траншеи задана от поверхности земли окончательно спланированной территории.  5. Подключение к эл.сети 220 В, 50 Гц через комлект клеммников SV15. Подключение к эл.сети 220 В, 50 Гц через комлект клеммников SV15. 6. Трасса кабеля показана условно, уточнить при прокладке. Трасса кабеля показана условно, уточнить при прокладке. 7. Подключение светильников распределить по фазам. Подключение светильников распределить по фазам. 8. Охранная зона выделяется для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие Охранная зона выделяется для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  зона выделяется для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие зона выделяется для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  выделяется для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие выделяется для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  в пределах которой запрещается сбрасывать большие в пределах которой запрещается сбрасывать большие  пределах которой запрещается сбрасывать большие пределах которой запрещается сбрасывать большие  которой запрещается сбрасывать большие которой запрещается сбрасывать большие  запрещается сбрасывать большие запрещается сбрасывать большие  сбрасывать большие сбрасывать большие  большие большие тяжести, выливать кислоты и щёлочи, устраивать различные свалки (в том числе свалки шлака или снега).  9. В пределах охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не В пределах охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  пределах охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не пределах охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  эксплуатирующей кабельную линию, не эксплуатирующей кабельную линию, не  кабельную линию, не кабельную линию, не  линию, не линию, не  не не допускается. 10. Кабели прокладывать в трубах двустенных гофрированных ПНД. Кабели прокладывать в трубах двустенных гофрированных ПНД. 11. Кабели, прокладываемые в трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 Кабели, прокладываемые в трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  прокладываемые в трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 прокладываемые в трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  в трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 в трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  двухкомпанентной пеной DN1201 двухкомпанентной пеной DN1201  пеной DN1201 пеной DN1201  DN1201 DN1201 "DKC" и уплотнителем кабельных проходов УКПт. 12. При подготовке к производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации При подготовке к производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  подготовке к производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации подготовке к производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  к производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации к производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации   работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  на место строительства представителей служб эксплуатации на место строительства представителей служб эксплуатации  место строительства представителей служб эксплуатации место строительства представителей служб эксплуатации  строительства представителей служб эксплуатации строительства представителей служб эксплуатации  представителей служб эксплуатации представителей служб эксплуатации  служб эксплуатации служб эксплуатации  эксплуатации эксплуатации инженерных коммуникаций и получить разрешение на  производство работ в установленном порядке. 13. При пересечении и сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии При пересечении и сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  пересечении и сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии пересечении и сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  и сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии и сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  земляные работы выполнять вручную в присутствии земляные работы выполнять вручную в присутствии  работы выполнять вручную в присутствии работы выполнять вручную в присутствии  выполнять вручную в присутствии выполнять вручную в присутствии  вручную в присутствии вручную в присутствии  в присутствии в присутствии  присутствии присутствии владельцев. * - Пересечение двух кабельных линий в земле; Пересечение двух кабельных линий в земле; ** - Пересечение кабельной линии с теплопроводом; *** - Пересечение кабельной линии с трубопроводом.
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3aknadias demanb ¢yHdaMeHMA U CmepxeHb 3a3eMAeHuUs coeduHsiomes npubapubaHuem nonocobol cmanu zopsivezo
UUHKoBaHUS Lx25MM.

Mecmo coeduHeHUS 3a4UCMUMb OM KPA.CKU U 0D€3XUPUMB.

[nuny cBaprozo wba BAons nonocs npuHame &0MM.

L5 3awums om koppo3uu Mecma cBapku nokpeims 2pyHmobkou [P-021u okpacums 3mansie 19115 2 paza.

B Mecmax ycmaHobku ¢yHdameHmHod Yacmu onop He G0AXHO dbimb Nod3eMHbIX  KoMMyHukauud. [onyckaemcq
koppekmupobKa. ux MecmononoxeHus ¢ codalodeHueM HOPM COAUXEHUS C cyuecmByoWUMU HO.3eMHbIMU 0OLEKMAMU U NOG3eMHbIMU
UHXEHEPHBIMU KOMMUHUKALUAMU.

Mo TOCT P 50571.5.54-2013 ¢ moyku 3peHUs KOPPO3UOHHOU U MexaHuyeckol cmoukocmu no madn. 541 & kayecmBe
303eMAUMeNs NPUHUMA.EMCS CMepXeHb Kpyeabll Cma.AbHoU 20psiyezo UuHkobaHus duamempom 16 MM u daunol 5 M. [Ins coeduneHus
CMepXHs ¢ 30kna.dHod demansio yHdamMeHma ucnonb3yemes cmanb nonocobas 20psyezo wuHkoBaHUS Lx25MM.

Yempoucmbo 3a3emnenus Beinoasums & coombemembuu ¢ FOCT P 50571.5.542013, CHul 3.05.06-85 u NY3.

CoznacHo MY93-T n.2.4.38 "ConpomubneHue 3a3zemaswwezo ycmpoucmba donxHo deimb He Sonee 30 Om". Bbudy omcymembus
3amepob ydensHozo conpomubaenus 2pyHma u HeBosMoxHocmu Bcnedcmbue 3mozo BeinonHeHus modHozo pacyéma conpomubneHus
ycmpoucmba 3a3emnenus, pekomexdyemcs BuinonHums ez0 u3 0dHoz2o 3nekmpoda 3a3emneHus, @ 3amem npousbecmu 3amep
conpomubnerus pacmekauw moka. Mpu HeydobremBopumenbHbix pesysbmamax usMepexud conpomubiexus pacmekaHul moka
bHewkezo KoHMypa 3adumb donoAHUMENbHbIE 303eMAUMENU UAU MOHMUPODAMb CNeuUanbHbe 2AYdUHHLIE 303eMAUMenU.

MpedycMompems ycmaroBky 3awumHslx pamok b mexHonozudeckue okHa ¢pyHdameHmod onop.

Pacyem 3a3emnguwezo ycmpoucmba

Pacyem conpomubneHus pacmekaHu MoKd NPOMbIWAGHHOU Ya.cmomsl 3a3emMAsowe2o ycmpoucmba npoboduncs Ha ocHoBaHUL GaHHbIX 0

2pyHmax, npeodnadatwux HA GaHHOU nAoWa.OKe.

6d

B kavecmbe ucxodHbix daHHbix dns pacyema ucnonb3obanuck cnedyiwue daHHsle:
- PacyemHoe ydensHoe 3anekmpuyeckoe conpomubnenue zpydma cocmabasem 100 Om-m;
- Pacyem conpomuBnerus npoBoduncs no cnedymwel popmyne:

1 hoTal
7 T

2-L
Ry :ﬁ-(lnT+

2de Ry - conpomubnenue oduHowHo20 3a3eMnumens, Om;
0 - 3kbubaneHmtoe ydenbHoe conpomubneHue 2pyHma, Om-m;

L - dnuna 3nekmpoda, M;
d - duamemp 3nekmpoda, M;
T - 3a2nydnexue 3a3emaumens (paccmosHue om nobepxHocmu 3emau do cepedunbl 3nekmpoda), M.

[ns pacyema B3smel cnedyrowue Beauyunsi: d = 16 MM, L=5M, T =2TM,

J M0 251 | he27s5
Rsg3us Wi 7 Ny )= 200

Y3en coeduHeHUS NOAOCH 3a3eMA_HUS U 303eMAumens

Monoca 4x25

] CmepxeHb Kpya/bld
// B16MM

— CoeduHeHue npobodHukod donxHo BeinoaHsmbes cBapkou.
od Lnuna cbaprozo wba donxHa dbimb:
- He MeHee 2B - dns npoBodHukob u3 nonocoBod cmany;
- He MeHee 6d - dns npobodHukob u3 kpyznol cmanu.
Boicomy cBapHsix wbob nputumarom:
- dn9 npoBodHukob us nonocobol cmaau - no MoAWUHe NoAoCk!;
- dn9 npoBodHukob us kpyznol cmanu - He MeHee d.
Mecma coedureHus cmbikob nocne cbapku donxHbI Gbimb NOKpPbIMbI SUMYMHBIM NQKOM.
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cemel HapyxHozo ocbeweHus, yemanobka Mabix apxumeKMUPHsIX GOPM HQ 3eMEbHOM y4acmke ¢ kadacmpobim

Mam. | Kongs | Auem [Ndok. | noan. | Lama Homepom 72:23:0217001:301, 6 kbapmane yauy Yemockurued - NleHua - KupoBa 2opoda Tromenu”
Pa3pad. Kysweuob | @22 gl 0526 (madus | fucm Nlucmob
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dopmam ALx3


AutoCAD SHX Text
Взам. инв.  

AutoCAD SHX Text
Подп. и дата

AutoCAD SHX Text
Инв.  подл.

AutoCAD SHX Text
Стадия

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Листов

AutoCAD SHX Text
Р

AutoCAD SHX Text
"Благоустройство (в том числе создание) озелененных территорий города Тюмени, в том числе обустройство сетей наружного освещения, установка малых архитектурных форм на земельном участке с кадастровым номером 72:23:0217001:301, в квартале улиц Челюскинцев - Ленина - Кирова города Тюмени"

AutoCAD SHX Text
97-ДП/25-ЭН

AutoCAD SHX Text
Изм.

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
 док.

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
Подп.

AutoCAD SHX Text
Кол.уч.

AutoCAD SHX Text
Разраб.

AutoCAD SHX Text
Н. контр.

AutoCAD SHX Text
Пров.

AutoCAD SHX Text
Кузнецов

AutoCAD SHX Text
Мостипанов

AutoCAD SHX Text
Рябиков

AutoCAD SHX Text
05.26

AutoCAD SHX Text
05.26

AutoCAD SHX Text
05.26

AutoCAD SHX Text
Формат A4х3

AutoCAD SHX Text
Конструкция заземления опор

AutoCAD SHX Text
9

AutoCAD SHX Text
Расчет заземляющего устройства Расчет сопротивления растеканию тока промышленной частоты заземляющего устройства проводился на основании данных о грунтах, преобладающих на данной площадке.  В качестве исходных данных для расчета использовались следующие данные:  - Расчетное удельное электрическое сопротивление грунта составляет 100 Ом·м; ·м; м; - Расчет сопротивления проводился по следующей формуле:  R   =    · (ln   +   · ln  ), 1  =    · (ln   +   · ln  ),  ρ2·π·L · (ln   +   · ln  ),  (ln   +   · ln  ), 2 · Ld +   · ln  ), 12 · ln  ), · ln  ),  ln  ), 4 · T +L4 · T -L), где R  - сопротивление одиночного заземлителя, Ом; 1 - сопротивление одиночного заземлителя, Ом; ρ - эквивалентное удельное сопротивление грунта, Ом·м;  - эквивалентное удельное сопротивление грунта, Ом·м;  ·м;  м;  L - длина электрода, м; d - диаметр электрода, м;  Т - заглубление заземлителя (расстояние от поверхности земли до середины электрода), м. Для расчета взяты следующие величины: d = 16 мм, L= 5 м, T = 2,7 м. R   =    · (ln   +   · ln  ) = 22,1 (Ом). 1  =    · (ln   +   · ln  ) = 22,1 (Ом). 1002·3,14·5 · (ln   +   · ln  ) = 22,1 (Ом).  (ln   +   · ln  ) = 22,1 (Ом). 2 · 50,016 +   · ln  ) = 22,1 (Ом). 12 · ln  ) = 22,1 (Ом). · ln  ) = 22,1 (Ом).  ln  ) = 22,1 (Ом). 4 · 2,7 + 54 · 2,7 - 5) = 22,1 (Ом). 
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Соединение проводников должно выполняться сваркой. Длина сварного шва должна быть: - не менее 2В - для проводников из полосовой стали; - не менее 6d - для проводников из круглой стали. Высоту сварных швов принимают: - для проводников из полосовой стали - по толщине полосы; - для проводников из круглой стали - не менее d. Места соединения стыков после сварки должны быть покрыты битумным лаком. 
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Узел соединения полосы заземления и заземлителя
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В местах установки фундаментной части опор не должно быть подземных коммуникаций. Допускается  местах установки фундаментной части опор не должно быть подземных коммуникаций. Допускается местах установки фундаментной части опор не должно быть подземных коммуникаций. Допускается  установки фундаментной части опор не должно быть подземных коммуникаций. Допускается установки фундаментной части опор не должно быть подземных коммуникаций. Допускается  фундаментной части опор не должно быть подземных коммуникаций. Допускается фундаментной части опор не должно быть подземных коммуникаций. Допускается  части опор не должно быть подземных коммуникаций. Допускается части опор не должно быть подземных коммуникаций. Допускается  опор не должно быть подземных коммуникаций. Допускается опор не должно быть подземных коммуникаций. Допускается  не должно быть подземных коммуникаций. Допускается не должно быть подземных коммуникаций. Допускается  должно быть подземных коммуникаций. Допускается должно быть подземных коммуникаций. Допускается  быть подземных коммуникаций. Допускается быть подземных коммуникаций. Допускается  подземных коммуникаций. Допускается подземных коммуникаций. Допускается  коммуникаций. Допускается коммуникаций. Допускается  Допускается Допускается корректировка их местоположения с соблюдением норм сближения с существующими наземными объектами и подземными  их местоположения с соблюдением норм сближения с существующими наземными объектами и подземными их местоположения с соблюдением норм сближения с существующими наземными объектами и подземными  местоположения с соблюдением норм сближения с существующими наземными объектами и подземными местоположения с соблюдением норм сближения с существующими наземными объектами и подземными  с соблюдением норм сближения с существующими наземными объектами и подземными с соблюдением норм сближения с существующими наземными объектами и подземными  соблюдением норм сближения с существующими наземными объектами и подземными соблюдением норм сближения с существующими наземными объектами и подземными  норм сближения с существующими наземными объектами и подземными норм сближения с существующими наземными объектами и подземными  сближения с существующими наземными объектами и подземными сближения с существующими наземными объектами и подземными  с существующими наземными объектами и подземными с существующими наземными объектами и подземными  существующими наземными объектами и подземными существующими наземными объектами и подземными  наземными объектами и подземными наземными объектами и подземными  объектами и подземными объектами и подземными  и подземными и подземными  подземными подземными инженерными коммуникациями.  По ГОСТ Р 50571.5.54-2013 с точки зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве  ГОСТ Р 50571.5.54-2013 с точки зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве ГОСТ Р 50571.5.54-2013 с точки зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве  Р 50571.5.54-2013 с точки зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве Р 50571.5.54-2013 с точки зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве  50571.5.54-2013 с точки зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве 50571.5.54-2013 с точки зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве  с точки зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве с точки зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве  точки зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве точки зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве  зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве зрения коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве  коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве коррозионной и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве  и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве и механической стойкости по табл. 54.1 в качестве  механической стойкости по табл. 54.1 в качестве механической стойкости по табл. 54.1 в качестве  стойкости по табл. 54.1 в качестве стойкости по табл. 54.1 в качестве  по табл. 54.1 в качестве по табл. 54.1 в качестве  табл. 54.1 в качестве табл. 54.1 в качестве  54.1 в качестве 54.1 в качестве  в качестве в качестве  качестве качестве заземлителя принимается стержень круглый стальной горячего цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения  принимается стержень круглый стальной горячего цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения принимается стержень круглый стальной горячего цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения  стержень круглый стальной горячего цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения стержень круглый стальной горячего цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения  круглый стальной горячего цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения круглый стальной горячего цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения  стальной горячего цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения стальной горячего цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения  горячего цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения горячего цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения  цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения цинкования диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения  диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения диаметром 16 мм и длиной 5 м. Для соединения  16 мм и длиной 5 м. Для соединения 16 мм и длиной 5 м. Для соединения  мм и длиной 5 м. Для соединения мм и длиной 5 м. Для соединения  и длиной 5 м. Для соединения и длиной 5 м. Для соединения  длиной 5 м. Для соединения длиной 5 м. Для соединения  5 м. Для соединения 5 м. Для соединения  м. Для соединения м. Для соединения  Для соединения Для соединения  соединения соединения стержня с закладной деталью фундамента используется сталь полосовая горячего цинкования 4х25мм. Устройство заземления выполнить в соответствии с ГОСТ Р 50571.5.542013, СНиП 3.05.06-85 и ПУЭ. Согласно ПУЭ-7 п.2.4.38 "Сопротивление заземляющего устройства должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия  ПУЭ-7 п.2.4.38 "Сопротивление заземляющего устройства должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия ПУЭ-7 п.2.4.38 "Сопротивление заземляющего устройства должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия  п.2.4.38 "Сопротивление заземляющего устройства должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия п.2.4.38 "Сопротивление заземляющего устройства должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия  "Сопротивление заземляющего устройства должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия "Сопротивление заземляющего устройства должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия  заземляющего устройства должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия заземляющего устройства должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия  устройства должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия устройства должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия  должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия должно быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия  быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия быть не более 30 Ом". Ввиду отсутствия  не более 30 Ом". Ввиду отсутствия не более 30 Ом". Ввиду отсутствия  более 30 Ом". Ввиду отсутствия более 30 Ом". Ввиду отсутствия  30 Ом". Ввиду отсутствия 30 Ом". Ввиду отсутствия  Ом". Ввиду отсутствия Ом". Ввиду отсутствия  Ввиду отсутствия Ввиду отсутствия  отсутствия отсутствия замеров удельного сопротивления грунта и невозможности вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления  удельного сопротивления грунта и невозможности вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления удельного сопротивления грунта и невозможности вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления  сопротивления грунта и невозможности вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления сопротивления грунта и невозможности вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления  грунта и невозможности вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления грунта и невозможности вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления  и невозможности вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления и невозможности вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления  невозможности вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления невозможности вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления  вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления вследствие этого выполнения точного расчёта сопротивления  этого выполнения точного расчёта сопротивления этого выполнения точного расчёта сопротивления  выполнения точного расчёта сопротивления выполнения точного расчёта сопротивления  точного расчёта сопротивления точного расчёта сопротивления  расчёта сопротивления расчёта сопротивления  сопротивления сопротивления устройства заземления, рекомендуется выполнить его из одного электрода заземления, а затем произвести замер  заземления, рекомендуется выполнить его из одного электрода заземления, а затем произвести замер заземления, рекомендуется выполнить его из одного электрода заземления, а затем произвести замер  рекомендуется выполнить его из одного электрода заземления, а затем произвести замер рекомендуется выполнить его из одного электрода заземления, а затем произвести замер  выполнить его из одного электрода заземления, а затем произвести замер выполнить его из одного электрода заземления, а затем произвести замер  его из одного электрода заземления, а затем произвести замер его из одного электрода заземления, а затем произвести замер  из одного электрода заземления, а затем произвести замер из одного электрода заземления, а затем произвести замер  одного электрода заземления, а затем произвести замер одного электрода заземления, а затем произвести замер  электрода заземления, а затем произвести замер электрода заземления, а затем произвести замер  заземления, а затем произвести замер заземления, а затем произвести замер  а затем произвести замер а затем произвести замер  затем произвести замер затем произвести замер  произвести замер произвести замер  замер замер сопротивления растеканию тока. При неудовлетворительных результатах измерений сопротивления растеканию тока  растеканию тока. При неудовлетворительных результатах измерений сопротивления растеканию тока растеканию тока. При неудовлетворительных результатах измерений сопротивления растеканию тока  тока. При неудовлетворительных результатах измерений сопротивления растеканию тока тока. При неудовлетворительных результатах измерений сопротивления растеканию тока  При неудовлетворительных результатах измерений сопротивления растеканию тока При неудовлетворительных результатах измерений сопротивления растеканию тока  неудовлетворительных результатах измерений сопротивления растеканию тока неудовлетворительных результатах измерений сопротивления растеканию тока  результатах измерений сопротивления растеканию тока результатах измерений сопротивления растеканию тока  измерений сопротивления растеканию тока измерений сопротивления растеканию тока  сопротивления растеканию тока сопротивления растеканию тока  растеканию тока растеканию тока  тока тока внешнего контура забить дополнительные заземлители или монтировать специальные глубинные заземлители. Предусмотреть установку защитных рамок в технологические окна фундаментов опор.
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EanHuua
Tun, mapka, 0603Ha4YeHune Kop, o6opygoBaHus, AnHAL Konu- Macca
Mo3nuus HanmeHoBaHMe 1 TeXHMUYECKas XxapaKTepucTmka 3aBo-13roToBUTENb namepe- MpumeyvaHne
OOKyMeHTa, ONpOCHOro nncra nsgenus, matepvana s 4ecTBO eavHNLbI, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
CBeToTeXHMYECKOE 060pyaoOBaHME
CeeToanogHbin cBeTUnbHUK Akcenb LED AKS LED SM 3K RAL 7039 Capoc LT. 25 Ha onopy Csupb
Onopa ocelleHnsa Ceupb, h =4 m SV40 RAL 7039 Capoc LT. 25
CeeToanoaHbI aekopatuBHbIn TopLiep Jlyra K LUGA K 3K RAL 7039 Capoc wT. 17
TpybuaTtblvi 3aKnagHom 3fieMeHT TP1 Capoc wT. 25 Ceupb
TpyGuaTtblvi 3aKnagHoM 3fieMeHT 3T-Jlyra 500 Capoc LT. 17 Topuwep Jlyra K
[ekopaTuBHbIN hraHew FLD1 RAL 7039 Capoc LwT. 25 Ceupb
KabenbHo-npoBoAHMKOBAas NpoayKuus
Kabenb cunoBon ¢ antoMMHNEBLIMY TOKOMPOBOASALLIMMM XKUITaMu,
C N30MsIUMEN U3 NONNBUHUNXIIOPUAHONO nNracTukaTa, ¢ 6poHEN
M3 CTalbHbIX OLIMHKOBAHHbIX JIEHT, C 3aLLUMUTHbLIM LWIAHIOM U3
NOMMBUHUNXNOPUAHOIO NiacTukaTa, NoXKapHOW ONacHOCTH,
0,66 kB:
ABBLLB 4x160k(N)-0,66 TY 16-705.499-2010 M 376
Kabenb cunoBon ¢ antoMMHNEBLIMY TOKOMPOBOASALLIMMM XKUITaMu,
C N30MsIUMEN U3 NONNBUHUNXITOPUAHOIO NracTukaTa, ¢ 6poHEN
M3 CTalbHbIX OLIMHKOBAHHbIX JIEHT, C 3aLLUMUTHbLIM LWAHIOM U3
NONMBUHUNXNOPUAHOIO NiacTukaTa, NoXKapHOW ONacHOCTH,
0,66 kB:
BbLUB 3x2,50k(N, PE)-0,66 TY 16-705.499-2010 M 257
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EpnHuua

Mo3nums HavmeHoBaHWe 1 TexHu4eckas xapakTepucTuka Tvn, mapka, 0bosHasenme Ko obopyposanus, 3aBop-u3roToBUTEND namepe- Konw- Macca MpymeyaHue
[LOKyMeHTa, onpocHoro nucta  |uspenusi, matepuana s 4ecTBO | eduHWUbI, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
Kabenb cnnoBor ¢ MegHble TOKOMPOBOASALLME XKUamu,
n3onsuMen n3 NONMBMHUINXITOPUAHOIO NracTukaTa, C HapyXXHON
060M04KON N3 NONMBUHUINXITOPUAHOIO NacTukaTa,
HEGPOHMPOBAHHBIN, HE PACcNPOCTPaHSAOLLINN rOpEHNE NpK
rpynnoBon Npoknagke no kateropum A, ¢ NOBbILLEHHOM
MOPO30CTOMNKOCTbIO, 0,66 KB:
BBIMHr(A)-XJ1 3x1,50k(N, PE)-0,66 TY 16.K73.079-2007 M 135 BHyTpwu onop
3aszemneHue
Ctanb nonocoBas ropsiyero LMHKOBaHUS 4X25 Mm LT. 12,5 0,5 m x 25 on.
CTepXeHb Kpyrnbl CTanbHON ropsyvero umHkoBaHus &16 M 125 5mx 25 on.
Mpoyee obopyaoBaHue n MaTepuanbl
YcuneHHas asycteHHas Tpyb6a MNMH[ rubkas ¢ npoTsiKKown, 121550150 DKC M 351
BHeLWHnn gnameTp 50,0 mm, BHyTpeHHU 41,5 mm, SN22, 640H
YcuneHHas asycteHHas Tpyb6a MNMH[ rubkas ¢ npoTsiKKown, 121940150 DKC M 229
BHeWHun gnameTp 40,0 mm, BHyTpeHHU 31,5 mm, SN18, 500H
MydTa kabenbHas KoHUeBas Ans 6poHNPOBaHHbIX kabenewn ¢ 471KTn(6)-1-16/25 KBT wT. 50 Bes 6onToBbIX Hak.
nnactmaccoon un JlNP n3onsaunen oo 1kB
MydpTa kabenbHas KoHUeBas Ans 6poHNPOBaHHbIX kabenewn ¢ 3MKTn(6) MuHwm - 2.5/10 KBT LUT. 56 Bes 6onToBbIX Hak.
nnactmaccoson u JMNP naonsauuen no 400 B
YnnoTHuTenb kKabenbHbIX NPOX0A0B YKMT-75/20 L. 106
%_ lMeHa OBYXKOMMOHEHTHadA orHesawmuTHas, kaptpuax 330 mn DN1201 DKC LT. 14
g DIN-perka ounHkoBaHHas 7,5 cMm YDN10-0007 IEK L. 50 Ons nogknoyeHus
§ Haknapka HT-5 Y2 (K-197 ¥2) LUT. 25 OMnop OCBEeLLEeHNS
o Habop konogok knemmHbix 3XxKE10.1+KE10.3, SV15 HK-1 UZK-NKK-15 IEK WT. 25
% ABTOMaTM4YeCcKM BbiktovaTenb BA47-29 1P C6A 4,5 KA MVA20-1-006-C IEK WwT. 25
é ABTOMaTMYECKNI BbIKNOYaTeNb A1 depeHLmansHOro Toka 4P C 10A 30mA 6 KA LT, 1 B cyw. onopy.
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Twn, mapka, o6o3HauveHne

Kog o6opyaoBaHus,

EpnHuua

Konu- Macca

Mo3nums HavmeHoBaHWe 1 TexHu4eckas xapakTepucTuka [IOKyMeHTa, orpocHoro nucTa | vanenus, marepuana 3aBop-u3roToBUTEND msr:;)e- wectso | emunnus, kr MpymeyaHue
1 2 3 4 5 6 7 8 9
Kopobka pacnasiuHas ansa oTkpbiTon npooakn 43x80x35mm 67091 Ruvinil WwT. 28 Topuw., kauenu, MA®
ONeKTPOTEXHMYECKUIA CUNMKOHOBbLIM komnayHa CT3OlM-M1, 0,5 kr HMK "CT3Mn" WwT. 9
Jlenta curHanbHas J1C3-250 (100n.m., 250MM, KpacHbIM GOOH, pyn. 5
yepHas Hagnucb "OcTopoxHo! Kabenb")
PyHOAMEHT onop
Mecok menkun FOCT 8736-2014 M3 1,17
BetoH B15 F150 W6 FOCT 7473-2010 m3 5,67
LWebeHb dp. 20-40, M60O FOCT 8267-93 m3 1,17
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Tpacca Mpoxoa vepes Kabenb
TpyGy Mo npoekTy MponoxeH
Mapkuposka
Mpo-
kabers Havano KoHeL, OuameTp no TSXKHOM Ko, Kon.,
O603Ha- Onuna, ymcro n Onuna, ymcno n Onuna,
CTaHgapTy, Ak Ne Mapka Mapka
YyeHune MM M ceveHne M cevyeHne M
Kun xKun
Mp.1 Cyuw,. on. Onopa 1 nHea 50 18 ABBLB 4x16 19
Mp.1 Onopa 1 Onopa 2 MnHa 50 8 ABELLB 4x16 9
Mp.1 Onopa 2 Onopa 3 nHO 50 14 ABBLB 4x16 15
Mp.1 Onopa 3 Onopa 4 nHea 50 8 ABBLB 4x16 9
Mp.1 Onopa 4 Onopa 5 nHea 50 13 ABBLB 4x16 14
Mp.1 Onopa 5 Onopa 6 nHO 50 19 ABBLB 4x16 20
Mp.1 Onopa 6 Onopa 7 nHO 50 15 ABBLB 4x16 16
Mp.1 Onopa 7 Onopa 8 nHQ 50 15 ABBlLlB 4x16 16
Mp.1 Onopa 6 Onopa 9 nHQ 50 17 ABBlLlB 4x16 18
i Mp.1 Onopa 9 Onopa 10 nHA 50 14 ABBlLlB 4x16 15
I
% Mp.1 Onopa 10 Onopa 11 nHA 50 14 ABBlLlB 4x16 15
[52]
= p.1 Onopa 11 Onopa 12 nHA 50 14 ABELLIB 4x16 15
§ 97-AM/25-3H.10K
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Tpacca Mpoxoa vepes Kabenb
TpyGy Mo npoekTy MponoxeH
MapkmpoBka Moo-
e Hauano Korew O6o3Ha- fvametp o OnuvHa, TH)EHOM ch?JTc;’M OnuHa, qujfcl)’m OnuHa,
YyeHue CTaHSSpTy’ M Ak Ne Mapka cevyeHune M Mapka ceyeHne M
Xun Xun

Mp.1 Onopa 9 Onopa 13 nHa 50 15 ABBLLB 4x16 16

Mp.1 Onopa 13 MA® 13.1 nHA 40 9 BbLLUB 3x2,5 10

Mp.1 MA® 13.1 MA® 13.2 nHA 40 9 BELUB 3x2,5 10

Mp.1 Onopa 13 Onopa 14 nHa 50 13 ABBLLB 4x16 14

Mp.1 Onopa 14 Topuwep 14.1 nHa 40 11 BbLLB 3x2,5 12

p.1 Topuwep 14.1 Topuwep 14.2 nHA 40 7 BbLB 3x2,5 8

p.1 Topuwep 14.2 Topuwep 14.3 nHA 40 8 BbLB 3x2,5 9

Mp.1 Topuwep 14.3 Topwep 14.4 nyea 40 7 BbLUB 3x2,5 8

Mp.1 Topwep 14.4 Topuwep 14.5 nyea 40 7 BbLUB 3x2,5 8
% Mp.1 Topuwep 14.5 Topuwep 14.6 nHA 40 7 BbLLB 3x2,5 8
é Mp.1 Topuwep 14.6 Topuwep 14.7 nHA 40 8 BbLLB 3x2,5 9
3 Mp.1 Topwep 14.7 Topuep 14.8 nyea 40 7 BbLUB 3x2,5 8
© Mp.1 Topuep 14.8 Topuep 14.9 nyea 40 7 BbLUB 3x2,5 8
@
g Mp.1 Onopa 14 MA® 14.10 nHAO 40 9 BbLUB 3x2,5 10
§ Mp.1 Onopa 3 Onopa 15 nHA 50 13 ABblLLB 4x16 14
B Mp.1 Onopa 15 MA® 15.1 nHa 40 8 BbLLB 3x2,5 9
5 Mp.1 MA® 15.1 MA® 15.2 nHa 40 12 BbLLB 3x2,5 13
; Jlver
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Tpacca Mpoxoa vepes Kabenb
TpyGy Mo npoekTy MponoxeH
MapkmpoBka
Mpo-
kabers Havano KoHeL, OuameTp no TSXKHOM Ko, Kon.,
O603Ha- Onuna, ymcro n Onuna, ymcno n Onuna,
CTaHgapTy, Ak Ne Mapka Mapka
yeHue MM M ceyeHune M ceyeHue M
xXun P

Mp.1 MA® 15.1 MA® 15.3 nHea 40 7 BbLlB 3x2,5 8

Mp.1 Onopa 15 Onopa 16 MnHa 50 13 ABELLB 4x16 14

Mp.1 Onopa 16 Onopa 17 nHO 50 17 ABBLB 4x16 18

Mp.1 Onopa 17 Kauenn 17.1 nHea 40 6 BbLlB 3x2,5 7

Mp.1 Onopa 17 Onopa 18 nHea 50 12 ABBLB 4x16 13

Mp.1 Onopa 18 Onopa 19 nHO 50 12 ABBLB 4x16 13

Mp.1 Onopa 19 Onopa 20 nHO 50 12 ABBLB 4x16 13

Mp.1 Onopa 20 Topuep 20.1 nyea 40 8 BbLUB 3x2,5 9

Mp.1 Topuep 20.1 Topwep 20.2 nyea 40 7 BbLUB 3x2,5 8
i Mp.1 Topuwep 20.2 Kavenb 20.3 nHA 40 9 BbLLB 3x2,5 10
I
=
g Mp.1 Topuwep 20.2 Topuwep 20.4 nHA 40 10 BbLLB 3x2,5 11
™
= Mp.1 Topwep 20.4 Topuwep 20.5 nyea 40 10 BbLUB 3x2,5 11
© Mp.1 Topuwep 20.5 Topuwep 20.6 nyea 40 7 BbLUB 3x2,5 8
©
=
s Mp.1 Topuwep 20.6 Topuwep 20.7 nHA 40 7 BbLLB 3x2,5 8
o
Et Mp.1 Topuwep 20.7 Kauenu 20.8 nHA 40 7 BbLLB 3x2,5 8
C

Mp.1 Kauenn 20.8 Kauenn 20.9 nye4 40 7 BbLlB 3x2,5 8
g'[ Mp.1 Topwep 20.7 Topwep 20.10 nye4 40 10 BbLlB 3x2,5 11
; Inct
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Tpacca Mpoxoa vepes Kabenb
TpyGy Mo npoekTy MponoxeH
Mapkuposka
Mpo-
kabers Havano KoHeL, OuameTp no TSXKHOM Ko, Kon.,
O603Ha- Onuna, ymcro n Onuna, ymcno n Onuna,
CTaHgapTy, Ak Ne Mapka Mapka
yeHue MM M ceyeHune M ceyeHue M
xXun P

Mp.1 Topwep 20.10 Topep 20.11 nHea 40 10 BbLlB 3x2,5 11

Mp.1 Onopa 20 Onopa 21 MnHa 50 12 ABELLB 4x16 13

Mp.1 Onopa 18 Onopa 22 nHO 50 14 ABBLB 4x16 15

Mp.1 Onopa 22 Onopa 23 nHea 50 16 ABBLB 4x16 17

Mp.1 Onopa 23 Kauenun 23.1 nHea 40 8 BbLlB 3x2,5 9

Mp.1 Onopa 23 Onopa 24 nHO 50 15 ABBLB 4x16 16

Mp.1 Onopa 24 Onopa 25 nHO 50 18 ABBLB 4x16 19
%
] 1. Hapesky kabensi npoM3BoAMTb NOCIe YTOYHEHUS Pa3MepPOB MPU MOHTaxe.
; * BO3MOXHO NPUMEHEHME OPYrMX MapoK kabens ¢ aHanorMyHbIMU XapakTepucTuka
3
m

MoTpebHOCTL Kabenen MoTpebHOCTL TPYO
©
[
5 Hueno smn, O603HaueHe no OnameTp no
= Mapka ceyeHue, OnunHa, m OnnHa, m
a HANpSIKEHME cTaHgapTy cTangapTy, MM
=
gt ABBLLB 4x16 376 nHO 50 351
C
BELIB 3x2,5 257 nHO 40 229

c
=)
=
2 Inct
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